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I n s k r i f t  (enligt B 403): 

x þorstin x auk x kura x litu x raisa x stin x eftiR x lafsa x faþur sin 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 

Porstæinn ole G yra (?) letu rceisa stœin œftÍR Lafsa, faður sinn. 

»Torsten och Gyra (? ) l ä to  resa  s tenen t i l l  minne  av Lafse,  sin fader.» 

Till  läsningen:  Rhezelius (F  a 6) läser 11—14  kuba,  33—37  lefsa. Sk  även e f t e r  42  r och 45  n .  

— Hadorph  och Leitz (B 403): 11—14  kura ,  33—37  lafsa.  

11—14  kura ä r  vä l  sannolikt  e t t  kvinnonamn.  D e t  k a n  v a r a  e t t  ko r tnamn t i l l  d e t  r ä t t  van­
l iga namne t  Gyriör (se U 77), så lunda  Gyra (eller Gyrra). O m  mansnamnet  Lafsi se U 751. 

Ornament iken  h a r  flera detal jer ,  som äro  kända  f r å n  r is tningar ,  som m a n  med  skäl  h a r  
ti l lskrivit  r i s taren Fot .  R u n d j  urets  huvud och f r a m f o t  ä ro  näs tan  exakt  desamma som på  U 255 
vid Fres ta  kyrka .  D e t  långa  nackbandet ,  som bildar en  löpknut  k r ing  runsl ingans båda  korslagda 
ändar ,  återf innes exempelvis p å  U 133 (Täby kyrka), U 202 (Ångarns kyrka) och U 472 (Skott-
sela, Kn ivs ta  sn). D j u r e t  med  de t  t i l lbakavända huvudet ,  som fyl ler  r is tningsytans övre del i 
s täl let  f ö r  e t t  kors,  h a r  e n  parallell  i U 980 Gamla Uppsala präs tgård;  j f r  även U 991 Broby, 
F u n b o  sn. Runornas  former ,  såvi t t  m a n  k a n  bedöma dem e f t e r  äldre avbildningar,  ä ro  alltige­
nom de f ö r  F o t  typiska. 

956. "Vedyxa, Danmarks sn. 
Pl .  18, 19. 

L i t t e r a t u r :  B 404b, L 211, D 1: 186. J .  Bureus, F a 6 s. 197 n:r 157 (Rhezelius), F a 5 n:r 88, F a l  s. 21; Ran-
sakningarna 1667'—84; J .  Peringskiöld, Vita  Theodorici (1699), s. 464, Monumenta Uplandica per Thiundiam (1710), 
s. 299 f . ;  E .  J .  Biörner, Epistola responsoria (1726), s. 14 f., 21; O. Celsius, Svenska runstenar  (F  m 60) 1, s .  85, i 
Acta Literaria Sveciæ 2 (1725—29), s. 213; N. R. Brocman, Sagan om Ingwar Widtfarne (1762), s. 159; R. Dybeck, 
Danmarks socken (1863, ATA), Reseberättelse 1866 (ATA); U F T  b .  7 (1877), s. 36; O. T. Friesen, Runstenar i Uppland 
ocb Gästrikland undersökta 1899—1901 (ATA); O. Montelius i Fornvännen 1914, s. 114; E .  Brate, Svenska runris tare 
(1925), s. 32; Fornminnesinventering i Danmarks sn  1937—38 (G. A. Hellman m.  fl., ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckning (F  1 2 n:r  7); J .  Leitz och J .  Hadorph, t räsni t t  (i Peringskiöld a. a .  
och B 404b); Dybeck (D 1: 186); v. Friesen foto 1904 (ATA). 

D e t  runr is tade  stenblocket l igger  p å  en  åker  300 m.  SSV om Vedyxa gård,  15 m .  S om 
landsvägen Uppsala—Funbo,  2 5  m .  N om vägen t i l l  Lövsta  och 80 m.  0 om vägskälet mellan 
landsvägen och Lövsta-vägen. •— Pla t sen  ä r  u t m ä r k t  p å  Geologiska kar tbladet  »Upsala» och p å  
k a r t a n  f ö r  fornminnesinventer ingen 1937—38 (ATA). 

Runs tenen  ä r  t id igast  känd  genom en teckning (F  1 2) och en läsn ing  av inskr i f ten  (i F a 6) 
av J .  Rhezelius. P la t sen  anges  vara  »Widh Wädyxa» .  F a 5 :  »Wädyxa.» — Ransakningavna: 

»Weedyxa Giärdet  E n n  s tehn  påskrifwen.» — Peringskiöld (1710): »Runstenen i Wedyxe  gärde,  
ä r  igenom s i t t  kul lfal lande mid t  i t w  slagen, m e n  des sk r i f t  och r i tn ing  aldeles behållen» (B  
404b  och L 2 1 1 :  »Wedyxe gärde»), — O. Celsius h a r  vid t r e  olika tillfällen granska t  stenen ocli 
dess inskr i f t :  den 22 apr i l  1725, den 1 febr .  och 11 m a r s  1726, s is ta  gången t i l l sammans med  
prof .  E r ik  Benzelius d .  y., h e r r  Carl  Meurman,  Stockholm, he r r  D .  Grill, Stockholm och h e r r  
Anders  Celsius, Uppsala.  »Qui v iderunt  in tegrum esse e t  spha lma ta  ant iquariorum recte n o t a t a  i n  vin-
diciis . . . S tenen ä r  icke sönder i t v å  stycker, som Per .  säger, ä r  he l  som h a n  vari t .  Men ser u h t  
som h a n  vore sönder, h a r  aldr ig s t åd t  uprest ,  som synes deraf a t  h a n  ä r  a l t  ned  r i j t ad .  H a r  
al t id legat  vidopen.» — Dybeck (1866): »Runstenen p å  Wedyxa  gärde  i Danmarks  socken, res­
t e s  under  d e t  j a g  uppehöll  mig  i t rak ten»;  huruvida  Dybeck avser U 956 eller U 957, k a n  e j  
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Fig.  51. U 956. Vedyxa, Danmarks sn.  Fig. 52. U 956. Vedyxa, Danmarks sn .  
E f t e r  teckning av Khezelius. E f t e r  B 404. 

avgöras. Också Dybeck opponerar (i Sverikes runurkunder) mo t  Peringskiölds påstående, a t t  ste­
nen  skulle h a  vari t  slagen mi t t  i t u :  »Denne runsten,  som ligger å Wedyxe gärde mellan Fun-
bovägen och byn, ä r  icke, såsom man af bautilska afr i tningen kunde  sluta, ituslagen. Nedre  
delen af den aflånge stenen, utgörande nä ra  häl f ten  af honom, ligger jämns  med jorden och 
ö f re  half van bildar en f r å n  denna trubbvinkligt  uppstående skifva;  och h a r  hela stenblocket 
säkert  h a f t  sin nuvarande ställning åtminstone allt  sedan det  försågs med ristning, troligen 
äfven förut.» Beskrivningen till Geologiska kartbladet  »Upsala» (1869): »S om Wedyxa.» 

Grå  grani t .  E t t  stenblock av högst  säregen form, i de t  a t t  r is tningsytan utgöres av tvenne 
plan, som bilda en t rubbig  vinkel mo t  varandra.  Ristningens hela hö jd  ä r  2,27 m.,  s törsta bredd 
0,95 m. Övre delens hö jd  ä r  1,37 in., nedre  delens 0,90 m.  Ristningens båda plan bilda n u  unge­
f ä r  samma vinkel mot  markytan.  Ursprungligen torde det  nedre planet  h a  vari t  horisontellt  och 
det  övre h a f t  en mera upprät t ,  svagt bakåt lutande ställning, ungefär  så som bilden i Bautil 
visar. Stenblocket h a r  då  h a f t  en stolliknande form,  vilket torde h a  vari t  mycket verkningsfullt,  
allra helst som läsningen av inskriften skall bör ja  i de t  övre planets nedersta del  p å  v. sidan. 
Om båda planen vid ristningen hade  h a f t  samma lutning,  hade knappast  funn i t s  någon anled­
n ing  t i l l  denna anordning av inskrif ten.  Stenen h a r  sålunda s junki t  p å  mitten,  mest på v. sidan, 
så a t t  den n u  ligger snett .  Y t a n  ä r  tämligen slät  och jämn.  En o jämnhet  går  tvärsöver stenen 
(från r .  22 n uppti l l  på  v. sidan till  r .  70 u på  h .  sidan). Ristningen ä r  tämligen grunt ,  men j ä m n t  
huggen;  inskrif ten ä r  tydlig och lät t läst .  
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I n s k r i f t :  

• stniitr i l i t  rita stain þino > abtiR  • uiþbiurn • krikfara • buanta sin kuþ hialbi hosalukuþs u 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 

muþÍR 
75 

osmuntr karasun markaþi 
80 85 90 95 

Stœinhildr let retta stæin penna æptÍR Viðbiorn grikkfara, loanda sinn. Gud hiaJpi hans salu 
ok Guds moöÍR. Asmundr Karasun markaði. 

»Stenhild l ä t  resa denna  sten e f t e r  Vidbjörn  greklandsfarare,  sin man .  Gud  och Guds moder  
h j ä lpe  h a n s  själ.  Asmund Kåreson ristade.» 

Till läsningen:  Minnesinskrif ten bö r j a r  p å  v. sidan omedelbart  ovanför  vecket mellan d e  
båda  planen.  Tydligen avsiktligt.  N a m n e t  på  den  som »låtit  resa» stenen h a r  sålunda h a f t  en  
mera  f r amt rädande  plats  ä n  med stenens nuvarande,  fö r sk ju tna  läge ä r  fallet .  Sk f r a m f ö r  1 s ä r  
otydligt,  mindre tydl igt  hugge t  ä n  t .  ex. e f t e r  7 r. 1 s ä r  omvänt :  H. Likaså  51, 6 5  s .  3 n h a r  e n  
kor t  bst  p å  v. sidan om hst ,  näs tan  vinkelrät  m o t  list. I n t e t  spår  av bs t  p å  h .  sidan. Kanske  skall 
r u n a n  upp fa t t a s  som e t t  a ?  7 r ä r  k lumpigt  (liksom flera a n d r a  r - r u n o r  i inskriften). Namne t  ä r  
f .  ö. tydl igt .  12 i ä r  icke s tunget .  I n t e t  sk e f t e r  14 a ,  19 n ,  50  a ,  56  þ, 62  i ,  85  r, 92  n ;  icke heller 
e f t e r  78  R eller f r a m f ö r  79 o .  Bst  i 16 t ä ro  vinkelräta mot  hs t ,  varför  r u n a n  h a r  den ovanliga 
formen  f .  20  þ ä r  omvänt.  Alla  runo rna  i n a m n e t  29—44  uiþbiurn > krikfara ä ro  d j u p a  och säkra.  
37  k ä r  icke s tunget ;  icke heller 54, 69  k. 67 I ä r  säker t ;  icke  t .  P å  hst:s v. sida ä r  en förhöj­
n i n g  i s tenytan,  som icke visar mins ta  spår  av huggning.  73 u ä r  säker ;  tydligen felr is tning.  
76 þ l iknar  en  u - r u n a  med k rök t  bst .  Omedelbart  ovanför  bs t  i 92  n en kort ,  r a k  förd jupning ,  
som möjligen k a n  vara  e t t  hugge t  sk. N a m n e t  ä r  tydl igt .  D e t  sista ordet  h a r  något  hop t rängda  
runor ,  och s is ta  r u n a n  99  i s tår  omedelbar t  ovanför  vinkeln mellan de båda  p lanen.  

Rhezelius ( F l  2): 1—7  s t a i l t u  (r. 3 h a r  en k o r t  bs t  näs t an  vinkelrä t t  m o t  hs t ,  p å  dennas  v. 
s ida;  r .  7 ä r  e t t  mel lant ing mellan  u och  r). 8—10  l i t  saknas;  tydligen e t t  fe l  vid renri tningen,  
t y  Rhezelius'  läsning i F a  6 h a r :  s ta i l tu  • l i t  • r i ta .  Sk e f t e r  78  R. 93—99  maroþ  (så även F a 6). 
—- H a d o r p h  och Leitz (B 404): 1—7  s ta i l t r ,  24  i ,  26  i ,  93—99  markiþ. — Celsius: 1—7 s ta i l t r ,  24  a ,  
26  t ,  93—99  markaþi .  »i u t h i  markaþi synes väl  och ä r  icke m i t t  u th i  angulo, u t h a n  näs t  f ram-
manföre .  hoc v iderunt  testes.» — Dybeck:  1—7  s ta i l t r ,  24  a ,  26 1, 67 t ,  93—99  markiþi .  — 
v . F r i e s e n :  1—7  s ta i l t r ,  67 t ,  93—99  markaþi .  — S a m t l i g a  föregående granskare  h a  i ak t t ag i t  r u n a n  
73  u .  D e n  ä r  också tydl ig och ofrånkomlig.  

O. Celsius ä r  den  förs te ,  som h a r  läs t  inskr i f ten  i r ä t t  ordning.  Såväl Rhezelius (F  a 6) och 
Bureus  (F  a 5) som Peringskiöld b ö r j a  med par t i e t  r .  79—99. D e  h a  icke läs t  sista ordet  (r. 93— 
99) r ik t ig t  och dä r fö r  e j  heller f a t t a t  meningen.  Celsius anmärker ,  a t t  de t  ä r  samme  o s m u n t r ,  
som h a r  r i s ta t  Järsta-s tenen n ä r a  Gävle, Samnan-stenen i Gamla Uppsala s n  (U 986) och Skällerö­
stenen i F u n b o  sn (U 998). 

Bureus  to lkar  inskr i f ten ( F a  5): »OsMundus Caronis filius marodstilter feci t  scribi Epi taphium 
hoc i n  honore  VidiBerni Gr ikFara ,  Domino suo. Deus  adiuvet  illius an imam e t  Dei  mater.» Till 
ordet  krikfara ge r  h a n  fö l jande  kommentar :  »GrikFara  kallas den som f a r  och f ä rdas  flere sin 
t i l  Grikland.  Såsom Hal landzfara  och Gullandzfara,  Span iä fa ra  kal las  ä n  i d a g  som t i l  samma 
landen fara.» 

Peringskiöld (1719) översätter:  »Asmund Karesson,  t h e n  mycket  s ta rka  Kämpen ,  l ä t  v th r i t a  
t h e n n a  Stenskr i f t ,  e f t e r  sin Her re  och Husbonde Widbiörn Greklandz f a r e ;  Gud  och Gudz Mo­
der  hiälpe h a n s  siäl. » Liksom vid and ra  runinskr i f ter ,  som omtala f ä r d e r  t i l l  Grekland, anser  
Peringskiöld, a t t  de t  h ä r  ä r  f r å g a  om en  del tagare i goternas  h ä r t å g  f r .  o. m. 200-talet, och till  
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denna  t i d  vill h a n  där fö r  h ä n f ö r a  Vedyxa-stenen: »Vthi t h e n  t redie  hundraåhr ige  t iden e f t e r  
Christi  Födelse, wid pass p å  t h e t  261 och 266 åhret ,  h a f w a  Götherne  g ior t  sina v t h t å g  t i l  
Grækeland;  h w a r  med t h e  ock f o r t f a r i t  i t h e n  fierde och f emte  ålderen . . . W i d  förbemälte  t i d  
mås te  t henne  Runes ten  wara  vprät tad.  Sedan Runerne  wid pass Anno Christi  1000 afskaffades 
i Sverige h a f w a  åthskillige Nordiske Konunga r  och Krigzfolck ä n n u  vt i  t h e n  t i jonde  och e l f te  
ålderen v t h f a r i t  t i l  Grækeland, a t  tien a d ä r  f ö r  såld, såsom vti  t h e n  t iden  d å  K o n u n g  Ki r i  
Alexius och Dro tn ing  Zoë regerade, h w a r  om wår  Sturleson förmäler.» 

»Vehementer hic  erravi t  Peringskiöldius», så lyder Celsius' omdöme o m  Peringskiölds tolk­
n i n g  av Vedyxa-inskriften. H a n s  egen översät tning lyder:  »Stail tr  inscribi curavit  h u n c  lapidem 
Vidbiurno in  Græciam profecto, mar i to  suo. Deus  iuvet  ipsius animam, e t  ma te r  Dei.  Osmunt r  
K a r i  filius signavit.» H ä r m e d  överensstämmer i s to r t  se t t  N .  R .  Brocinans to lkning:  »Ståltr  l ä t  
r i t a  denne  Sten e f t e r  Widb jö rn  Greklandsfarare ,  s in  Man .  Gud  h j ä lpe  h a n s  Själ ,  och Guds  
Moder.  Osmund  Kares  Son märkte.» 

UFT h .  7 (1878): »Stenhild l ä t  r i t a  ( =  skr i fva  å) denne sten e f t e r  Vibjörn,  sin make, Grek-
landsfararen.  G u d  och Guds  moder  h je lpe  hans  själ!  Asmund Kåresson r i s te  runorna.» Bra t e :  »Sten­
hild l ä t  resa  denna  sten e f t e r  Vidbjörn  Grekfare,  sin m a n .  G u d  h j ä lpe  h a n s  ande och Guds  
moder!  Asmund Kareson ristade.» 

Om de t  sällsynta kvinnonamnet  Stceinhildr se Sö 236. I Lundgrens  och Brates  namnordbok 
för tecknas  e t t  belägg p å  n a m n e t  (lat. Stenildis) f r å n  Uppland 1316. —- Om  Vidbiorn se U 524. 
Ti l lnamnet  grikkfari (eller grehfari?) förekommer även U 270. Såsom redan  Bureus  h a r  inset t ,  
betyder  d e t  'en m a n  som h a r  f ä r d a t s  (en eller flera gånger) t i l l  Grekland' .  J f r  Ænglandsfari U 
978, Hallandsfare, Gullandsfare, Spaniefare, isl. Iôrsalafari m .  fl. Som egent l igt  personnamn före­
kommer  Æistfari Sö 45 ;  j f r  också Sæfari, Vi(ð)fari. Förleden i grikkfari ä r  s tamformen i folk­
n a m n e t  grikkiar pl. 'greker ' .  

957.  Vedyxa (Viggby), Danmarks  sn. 
P l .  20. 

L i t t e r a t u r :  B 407, L 213, D 1:185. J .  Bureus, F a 6 s. 197 n:r 158 (Rhezelius), P a 5 n:r 86, F a l s .  21; Ran-
sakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld, Monumenta Uplandica per Thiundiam (1710), s. 302 f.; O. Celsius, Svenska run­
stenar (F m 60) 1, s. 87;  R. Dybeck, Danmarks socken (1863, ATA); UFT h .  7 (1878), s .  37; E .  Brate och S. Bugge, 
Runverser (ATS 10:1), s. 88, 160; Fornminnesinventering i Danmarks sn  1937—38 (G. A. Hellman m.  fl., ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Rhezelius, teckning ( F l  2 n:r 5); J .  Bureus, kopparstick (F  f 6 n:r41) ;  J .  Leitz och 
J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiöld a. a .  och B 407); Dybeck (D 1: 186). 

Runs tenen  s tå r  i åke rn  500 m .  SV om Vedyxa gård,  200 m.  SSV om landsvägsbron n ä r a  
avtagsvägen t i l l  Lövsta,  220 m.  SV o m  U 956. Ris tn ingsytan ä r  vänd m o t  S.  — Pla tsen  ä r  ut­
m ä r k t  p å  Geologiska kar tb ladet  »Upsala» och p å  k a r t a n  f ö r  fornminnesinventer ingen 1937—38 
(ATA). 

Också denna  run inskr i f t  finnes upptagen i Bureus '  samlingar,  e f t e r  teckning av Rhezelius. 
P la t sen  anges  va ra :  »Widh Wiggby i Wre ten»  ( F  a 6). F a 5 :  »Wigby.» — Bansakningarna: 
»Wiggeby aspehagen.» — Peringskiöld (1710): »Wigby Runesten» (B407  och L 213:  »Wigby»). 
— O. Celsius h a r  g ranska t  inskr i f ten  den 22 apr i l  1725; platsen betecknas som »Wiggby fiällen 
= åker». »Mitt  p å  s tenen ä r  e t t  i ng ra fwi t  hohl,  som en  l i ten skåhl, s to r  som en  t w ä r h a n d  el. 
n å g o t  l i t e t  större, s lä t  innan.» — Dybeck (1863): V id  Vedyxa finnas t v å  runs tenar .  »Gärdet,  å 
hvilket  den  ene af dem är,  h a r  f ö r r  h ö r t  t i l l  Wiggeby.» Och i Sverikes runurkunder: »Den åker­
mark,  å hvilken denne s ten  är ,  h a r  f ö r r  h ö r t  t i l l  Wigby,  m e n  ä r  f ö r  n å g r a  å r  sedan l agd  til] 
Wedyxa.» — Beskrivningen till  Geologiska kar tb ladet  »Upsala» (1869): »NNO om Myrby.» 

11 —526943.  Upplands runinskrifter. 


